
TC-HA 2000/1

Art.-Nr.: 45.201.84  I.-Nr.: 21034

5

D Originalbetriebsanleitung 
Heißluftpistole

PL   Instrukcją oryginalną 
 Opalarka

RUS    Оригинальное руководство по 
эксплуатации
Технический фен

RO    Instrucţiuni de utilizare originale 
Pistol cu aer cald

BG    Оригинално упътване за 
употреба 
Пистолет с горещ въздух

GR    Πρωτότυπες Οδηγίες χρήσης
Πιστόλι θερμού αέρα

TR   Orijinal Kullanma Talimat 
Scak Hava Tabancas 
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Опасност! - За намаляване на опасността от нараняване, прочетете инструкцията за 
експлоатация

7 cm

 Изходът на дюзата трябва да бъде отдалечен най-малко на 7 см от детайла, който трябва да се 
обработва, тъй като възникващото струпване на въздух би могло да повреди уреда. 
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Опасност!
При използването на уредите трябва се 
спазват някои предпазни мерки, свързани 
с безопасността, за да се предотвратят 
наранявания и щети. За целта внимателно 
прочетете това упътване за употреба/
указания за безопасност. Пазете го добре, 
за да разполагате с информацията по всяко 
време. В случай, че трябва да предадете 
уреда на други лица, моля, предайте им 
й това упътване за употреба/указания за 
безопасност. Ние не поемаме отговорност 
за злополуки или щети, които възникват 
вследствие на несъблюдаването на това 
упътване и на указанията за безопасност.

1. Инструкции за безопасност

Съответните инструкции за безопасност ще 
намерите в приложената брошура.
Опасност!
Прочетете всички указания за 
безопасност и инструкции. Пропуските при 
спазването на указанията за безопасност и 
инструкциите могат да имат като последица 
електрически удар, пожар и/или тежки 
наранявания. Съхранете за в бъдеще 
всички указания за безопасност и 
инструкции.

 Допълнителни указания за безопасност:
•  Преди да включите щепсела в контакта 

се уверете, че превключвателят 
включено/изключено се намира в средно 
положение. 

•  Дюзата се нагорещява до 600 °С. 
Внимание: Опасност от изгаряне! 
Носете ръкавици и защитни очила. По 
време на работа дюзата не бива да се 
докосва.

•  Преди да приберете пистолета за горещ 
въздух, оставете го напълно да изстине.

•  Никога не излагайте прибора на дъжд 
или влага. Съхранявайте прибора на сухо 
място.

•  Никога не оставяйте прибора без 
наблюдение. Дръжте прибора далеч от 
деца.

•  Никога не насочвайте въздушната 
струя към хора и животни. Приборът 
не бива да се използва за сушене на 
дрехи и коса. Пистолетът за горещ 
въздух не бива да се използва като 

сешоар.
•  Приборът не бива да се използва в 

обсега на лесно запалими и експлозивни 
материали и газове.

•  Никога не възпрепятствайте горещата 
въздушна струя, като запушвате или 
закривате изхода на въздуха.

•  Използвайте само оригинална 
окомплектовка и резервни части на 
производителя.

•  Не носете широки дрехи или бижута. 
Обуйте обувки, които не се хлъзгат и при 
дълга коса използвайте мрежа за коса. 
По време на работа бъдете в стабилно и 
сигурно положение.

•  Никога не използвайте прибора в мокра 
среда или в места с висока влага на 
въздуха (баня, сауна и др.).

•  Преди да използвате пистолета за горещ 
въздух проверете работното си място за 
лесно запалими вещества и материали.

•  Никога не носете пистолета за горещ 
въздух за мрежовия кабел.

•  Използвайте удължителен кабел само със 
сечение най-малко 1,5 мм2.

•  Ремонти (напр. подмяна на мрежови 
кабел) могат да се извършват само от 
електро-специалист.

•  Не използвайте химически отстранители 
и разтворители едновременно с пистолета 
за горещ въздух.

•  При замърсяване почиствайте дюзата.
•  Обръщайте внимание на това, отворите 

за вход и изход на въздуха винаги да са 
чисти и без замърсяване.

•  При отстраняване на боя и при обработка 
на пластмаса могат да възникнат опасни 
за здравето и/или отровни пари. При 
работа вкъщи винаги се грижете за 
достатъчно проветряване.

•  Никога не насочвайте горещия въздух 
директно към прозорец или други 
стъклени повърхности.

•  Този уред не е предназначен за това, да 
бъде използван от лица (включително 
деца) с ограничени физически, сензорни 
или умствени способности или поради 
липса на опит и/или познания, освен ако 
не са надзиравани от компетентно за 
тяхната безопасност лице или получават 
от него инструкции, как трябва да се 
използва уреда. Децата трябва да бъдат 
надзиравани, за да се гарантира, че не си 
играят с уреда.
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•  Може да възникне пожар, ако не се 
работи внимателно с уреда.

•  Внимание при използването на уреда в 
близост до запалими материали. Да не се 
насочва към едно и също място за дълго 
време.

•  Да не се използва при наличие на 
взривоопасна атмосфера.

•  Може да се проведе топлина до запалими 
материали, които са покрити.

•  След употреба да се постави на стойката 
и да се остави да се охлади, преди да се 
прибере.

•  Уредът да не се оставя без контрол, 
докато работи.

2. Описание на уреда и обем на 
доставка 

2.1 Описание на уреда (фиг. 1/2)
1.   Дюза
2.  3-степенен превключвател включено/

изключено
3.  Мрежови кабел
4.  Редуцираща дюза
5.  Широкоструйна дюза

2.2 Обем на доставка
•  Отворете опаковката и внимателно 

извадете уреда от опаковката.
•  Отстранете опаковъчния материал както 

и опаковъчните/и транспортни осигуровки 
(ако има такива).

•  Проверете дали обемът на доставка е 
пълен.

•  Проверете дали уредът и 
принадлежностите нямат повреди от 
транспортиране.

•  По възможност запазете опаковката до 
изтичане на гаранционния срок.

Опасност!
Уредът и опаковъчният материал не са 
детски играчки! Деца не бива да играят 
с пластмасови торбички, фолио малки 
детайли! Съществува опасност да ги 
глътнат и да се задушат!

•  Оригинално упътване за употреба 
•  Указания за техника на безопасност 

3. Употреба по предназначение

 Вентилаторът за горещ въздух е 
предназначен за загряване на свиващи 
се маркучи, отстраняване на бои и за 
заваряване и оформяне на пластмаси.

Машината трябва да се използва само по 
предназначението й. Всяка по-нататъшна 
извън това употреба не е по предназначение. 
За предизвикани от това щети или 
наранявания от всякакъв вид отговорност 
носи потребителят/обслужващото лице, а не 
производителят.

Моля, имайте предвид, че нашите уреди 
съгласно предназначението си не са 
произведени за промишлена, занаятчийска 
или индустриална употреба. Ние не поемаме 
отговорност, ако уредът се използва в 
промишлени, занаятчийски или индустриални 
предприятия, както и при равностойни 
дейности.

4. Технически данни

 Напрежение в мрежата: ........ 230/240 V~ 50 Hz
Необходима мощност:  .......................... 2000 W
Температура:  ........................... 350 °C/степен 1
................................................... 550 °C/степен 2
Количество въздух:  ........... 300 l/мин. /степен 1
..............................................500 l/мин./степен 2
Клас защита:  ............................................... II/�
Тегло:  ......................................................... 0,7 кг

5. Преди пускане в експлоатация

Преди свързването се убедете, че данните 
върху типовата табелка отговарят на данните 
от мрежата.

Anl_TC_HA_2000_1_SPK5.indb   38Anl_TC_HA_2000_1_SPK5.indb   38 10.04.2025   10:28:2110.04.2025   10:28:21



BG

- 39 -

6. Обслужване

 Внимание!
От уреда може да излезе малко дим след 
първата употреба. Това е нормално. 

6.1  3- степенен превключвател включено/
изключено (фиг. 3)

Изберете с превключвателя включено/
изключено (2) желаната работна температура 
и количество въздух.
В рамките на възможно най-кратко време 
пистолетът за горещ въздух достига 
работната температура.

Позиция на превключвателя 1:
1. степен – 350 °C / 300 литра/мин.

Средна позиция:
Уредът е изключен. 

Позиция на превключвателя 2:
2. степен – 550 °C / 500 литра/мин.

6.2  Възможни приложения на пистолета 
за горещ въздух

•  Отстраняване на боя и лак. Внимание: 
При отстраняване на бои и лакове 
могат да възникнат вредни за здравето 
и/или отровни пари. Погрижете се за 
достатъчно проветряване.

•  Отстраняване на лепенки и декорации.
•  Разхлабване на ръждясали или здраво 

затегнати гайки и метални болтове.
•  Размразяване на замръзнали тръби, 

ключалки на врати и др. Внимание: 
Не размразявайте пластмасови или 
изкуствени тръби.

•  Отстраняване на естествени жилки по 
повърхността на дърво преди байцване 
или лакиране.

•  Свиване на ПВЦ-опаковъчно фолио и 
изолиращи тръби.

•  Полагане и снемане на вакса от ски. 
Внимание: Силното въздействие на 
топлината създава повишена пожаро- и 
експлозионна опасност! Проветрявайте 
добре работното място. Възникващите 
газове и пари могат да бъдат вредни за 
здравето и/или отровни.

6.3 Избор на съответната дюза:
•  Широкоструйната дюза (5) създава 

равномерно разпределение на въздуха 
при по-малки площи.

•  Редуциращата дюза (4) е за насочена 
гореща струя при ъгли и при запояване. 

6.4 Защита от прегряване
За да предотвратите прегряване уредът е 
оборудван с термопрекъсвач. При много 
висока температура във вътрешността 
на уреда той изключва нагревателя 
докато вентилаторът още работи. Щом 
температурата отново е в нормалния 
диапазон, нагревателят се включва.

7. Смяна на мрежовия 
съединителен проводник

Опасност!
Ако мрежовият съединителен проводник 
на този уред се повреди, то той трябва да 
се смени от производителя или от неговата 
сервизна служба за обслужване на клиенти 
или от подобно квалифицирано лице, за да се 
избегнат излагания на опасност.

8. Почистване, поддръжка и 
поръчка на резервни части

Опасност!
Преди всички дейности по почистване 
издърпвайте щепсела.

8.1 Почистване
•  По възможност поддържайте защитните 

устройства, вентилационните прорези 
и корпуса на двигателя без прах и 
замърсявания. Почистете уреда с чиста 
кърпа или го обдухайте със сгъстен 
въздух при ниско налягане.

•  Препоръчваме Ви да почиствате уреда 
директно след всяка употреба.

•  Почиствайте уреда редовно с влажна 
кърпа и малко калиев сапун. Не 
използвайте почистващи препарати 
или разтворители; те могат да разядат 
пластмасовите части по уреда. 
Внимавайте за това във вътрешността на 
уреда да не попадне вода. Проникването 
на вода в електроуреда увеличава риска 
от електрически удар.
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8.2 Поддръжка 
Във вътрешността на уреда няма други части, 
които изискват поддръжка.

8.3 Поръчка на резервни части:
При поръчката на резервни части трябва да 
се посочат следните данни:
•  Тип уред
•  Артикулен номер на уред
•  Идентификационен номер на уред
•  Номер на необходимата резервна част
Актуални цени и информация ще откриете на 
www.Einhell-Service.com

9. Екологосъобразно 
отстраняване и рециклиране

Уредът е опакован с цел предотвратяване на 
повреди при транспортирането. Опаковка е 
суровина и може да се използва отново или 
да се преработи. Уредът и принадлежностите 
му се състоят от различни материали, 
например метал и пластмаса. Не изхвърляйте 
повредените уреди заедно с битовите 
отпадъци. Трябва да предадете уреда в 
подходящ приемен пункт, където уредът ще 
бъде унищожен съобразно изискванията. Ако 
не знаете къде има приемен пункт, можете да 
получите информация в общината.

10. Съхранение на склад

Складирайте уреда и принадлежностите му 
на тъмно, сухо място, където няма опасност 
от замръзване и което да е недостъпно 
за деца. Оптималната температура на 
складиране е между 5 и 30 C. Съхранявайте 
електрическия инструмент в оригиналната му 
опаковка.
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Изхвърляне 
  

Li-Ion

Електроинструментите, акумулаторните батерии и допълнителните приспособления за тях 
трябва да бъдат предавани за рециклиране с цел оползотворяване на съдържащите се в тях 
суровини. 
Не изхвърляйте електроинструменти и акумулаторни или обикновени батерии при битовите 
отпадъци! 

Само за страни от ЕС: 
Съгласно европейска директива 2012/19/EС относно отпадъците от електрическо и електронно 
оборудване и европейска директива 2006/66/EО относно батериите и акумулаторите 
и отпадъците от батерии и акумулатори, и тяхното транспониране в националното 
законодателство електроинструменти, които не могат да се използват повече, както и 
повредени или изхабени обикновени или акумулаторни батерии трябва да се събират и 
предават за рециклиране с цел оползотворяване на съдържащите се в тях суровини. 
При изхвърляне на старите електрически и електронни уреди на различни от определените 
за целта места те могат да окажат вредно влияние върху околната среда и човешкото здраве 
поради възможното наличие на опасни вещества в тях. 

Препечатването или друг вид размножаване на документация и съпроводителни документи на 
продуктите, също така на части е допустимо само с изричното съгласие на Einhell Germany AG /
ИСК ГмбХ/.

 Запазено е правото за извършване на технически промени
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 Информация относно обслужването

Във всички държави, които са упоменати в гаранционната карта, ние разполагаме с 
компетентни в обслужването партньори, чиито контакти ще намерите в гаранционната карта. 
Същите са на Ваше разположение за всякакъв вид сервизни работи като ремонт, набавяне на 
резервни и износващи се части или снабдяване с консумативи.

Необходимо е да се вземе под внимание, че следните части при този продукт подлежат 
на естествено износване или такова вследствие на употребата им респ. следните части са 
необходими като консумативи.

Категория Пример
 Износващи се части*
 Консумативни материали/консумативи* дюзи
 Липсващи части

* Не се включват задължително в доставения комплект!

При недостатъци или дефекти Ви молим да уведомите за случая на дефект в интернет на 
www.Einhell-Service.com. Моля, обърнете внимание на точното описание на дефекта и във всеки 
случай отговорете за целта на следните въпроси:

• Уредът работил ли е вече или дефектът се е проявил в самото начало? 
• Нещо направило ли Ви е впечатление преди да се прояви дефектът (индикация за дефекта)?
• Според Вас в какво се състои дефектът на уреда (основна индикация)?  

Опишете дефекта.
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 Гаранционна карта
Уважаеми клиенти,
нашите продукти подлежат на строг контрол на качеството. Ако все пак Вашият уред не функционира 
безупречно, то ние съжаляваме за това и Ви молим да се обърнете към нашата сервизна служба на 
посочения на тази гаранционна карта адрес. С удоволствие сме на Ваше разположение и по телефона на 
посочения номер за обслужване. За предявяването на претенции по гаранцията важи следното:
1. Тези гаранционни условия са насочени изцяло към потребителите, тоест към физически лица, които 

не възнамеряват да използват този продукт нито в рамките на своята промишлена, нито в рамките на 
своята самостоятелна дейност. Тези гаранционни условия регулират допълнителни услуги по гаранцията, 
които долупосоченият производител допълнително е обещал на купувачите на неговите нови уреди към 
законната гаранция. Вашите законно обосновани претенции по гаранцията не се засягат от тази гаранция. 
Нашите услуги по гаранцията са безплатни за Вас.

2. Услугата по гаранцията се разпростира изключително само за дефекти по придобития от Вас в страните 
от Европейския съюз нов уред на долупосочения производител, в основата на които е грешка на 
материала или от производителя и по наш избор се ограничава до отстраняване на тези дефекти или 
до подмяна на уреда. Моля обърнете внимание, че нашите уреди не са конструирани за промишлена, 
занаятчийска или професионална употреба. Затова един договор за гаранция не влиза в сила, ако уредът 
в рамките на гаранционния срок е бил използван за промишлени, занаятчийски или професионални 
цели или за друго подобно приложение. При артикули с марката „Professional“ /професионален/ не  важи 
изключването на промишлена, занаятчийска или професионална употреба.

3. От нашата гаранция се изключват:
• Повреди по уреда, възникнали поради неспазване на инструкцията за монтаж или поради неправилна 

инсталация, неспазване на ръководството за експлоатация (като напр. поради свързване с 
неправилно напрежение на мрежата или вид ток) или неспазване на предписанията за поддръжка 
и безопасност или поради излагане на уреда на аномални условия на околната среда или поради 
недостатъчна грижа или поддръжка.

• Щети по уреда, възникнали поради злоупотреба или друго неправомерно приложение (като напр. 
пренатоварване на уреда или използване на неразрешени инструменти и компоненти към него), 
нахлуване на чужди тела в уреда (като напр. пясък, камъни или прах, ...), транспортни щети, силово 
използване или външни влияния (като напр. щети от падане).

• Щети по уреда или по части от него, причината за които е свързано с употреба, с обичайно за уреда 
или друго естествено износване. Така например акумулаторите и акумулаторните компоненти са 
изложени на естествено износване и обусловено от тяхната конструкция извършват определен брой 
цикли. Износването се повлиява отрицателно особено от наднормени товари, скорости на товарене, 
но и поради излагане на горещина, студ, вибрации и удари.

4. Гаранционният срок възлиза на 2 години и започва от датата на закупуване на уреда. Претенции за 
гаранция могат да се предявят преди изтичането на гаранционния срок в рамките на две седмици след 
констатирането на дефекта. Предявяването на претенции за гаранция след изтичането на гаранционния 
срок е изключено. Ремонтът или подмяната на уреда не води нито до удължаване на гаранционния срок, 
нито до определянето на нов гаранционен срок заради тази услуга, свързана с уреда или за съответните 
вградени резервни части. Това важи и при използване на обслужване на място.

5. За предявяването на Вашите претенции по гаранцията моля да съобщите за дефектния уред на адрес: 
www.Einhell-Service.com. Моля запазете касовата бележка или други доказателства за Вашата покупка 
на нов уред. Уреди, които се изпращат без съответните горепосочени доказателства за покупка или 
без типова табелка, се изключват от извършването на услуга по гаранцията заради недостатъчна 
възможност за класифициране. Ако дефектът на уреда е включен в нашата услуга по гаранцията, то Вие 
незабавно ще получите обратно ремонтиран или нов уред.

6. Ако използвате уреда в друга страна от Европейския съюз, различна от страната, в която сте го закупили, 
то ние ще извършим услугата по гаранцията чрез наш местен сервизен партньор. При изнасяне извън 
Европейския съюз нямате право на претенции за гаранция. 

Естествено ние - срещу поемане на разходите от Ваше страна - ще отстраним и дефекти, които не са въобще 
или вече не са включени в обхвата на гаранцията. За целта моля изпратете уреда до нашия сервизен адрес. 
При износени, амортизирани и липсващи части ще Ви обърнем внимание към ограниченията на тази гаранция 
според информацията за сервиз в това ръководство за експлоатация.

поръчител/ обслужване: Einhell Bulgaria Ltd.Blvd. „Tzar Osvoboditel“ No 331, 9000 Varna
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